
Installation sanleitung
Installation Instruction

SKU:N634P469500/N634P469501

Instruction d'installation

DE:Unser Produkt wird Ihnen in 2 Paketen geliefert. Die Lieferzeiten
dieser 2 Pakete können abweichen, bitte haben Sie etwas Geduld und vielen Dank
für Ihr Verständnis.

UK:Our product will be delivered to you in 2 packages. The delivery times of these
2 packages may differ, please be patient and thank you for your understanding.

FR:Notre produit vous sera livré en 2 colis. Les délais de livraison de ces 2 colis
peuvent différer, soyez patient et merci pour votre compréhension.
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Stückliste
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Part  List
(Liste der Einzelteile)

3 x2

Shelf sideboard
(Regal-Schrank)

N634P469500

Shelf middle board
(Mitte der Regalplatte)

4 x2 6 x1

8L x1

Side section
(Seitenseite)

Side board
(Seitenbank)

8R x1 12Lx1

12Rx1

Slats
(Schlitze)

Side of the pull-out bed
(Seite des herausziehbaren Bettes)

13 x11 16 x2

19 x2

Drawer board
(Tischplatte)

Drawer outer board
(Außenplatte des Ausgabegeräts)

20 x2 21 x4

22 x2

Drawer bottom panel
(Unteres Panel des Schuhfachs)

Metal support leg
(Metallischer Stützbein)

Bed legs
(Bettlägen)

23 x2 24 x2

Shelf middle board
(Mitte der Regalplatte)

Side section
(Seitenseite)

Drawer board
(Tischplatte)

Side board
(Seitenbank)
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Part  List
(Liste der Einzelteile)

1 x1

Shelf top board
(Plattenboden der Regaloberseite)

N634P469501

Shelf back board
(Rückwandplatte der Regale)

2 x1 5 x1

7 x1

Shelf bottom board
(Unterplatte der Regalplatte)

Metal side bar
(Metall-Seitenleiste)

9 x1

Side bar
(Seitenleiste)

14 x1 15 x1

17 x1

Front board
(Vorderplatte)

18 x12

Shelf middle board
(Mitte der Regalplatte)

Backrest
(Rückenlehne)

Metal side bar
(Metall-Seitenleiste)

10 x1

11 x1

Side bar
(Seitenleiste)

Slats
(Schlitze)
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Hardware list
(Hardwareliste)

N634P469500

Ax1

Allen Key
(Inbusschlüssel)

M8x25mm

Cx26

Hx40

Ix12 Jx4 Kx7 Lx2

Mx2 Nx8 Ox22 Px1

Qx1

M8x40mm

Rx7 Sx4

M8x50mm

Tx4

Ux4 Wx1 Xx1Vx1

Wheel Single-hole iron sheet Small "7" connector "7" connector

Three-hole 7-shaped iron Back plate clip Slat clip USB

LED Bolts Bolts Nuts

Washer Power adapter Power lineSpanner

Bolts
(Schrauben)

(Wohnaccessoires)
Housing Accessories

(Rad) (Einfachloch-Eisenblech) (Kreuzverbindungskabel mit kleinem „7"-Stecker) („7"-Stecker)

(Eisen mit drei Löchern und einer Form in Form von 7) (Hinterplatte-Klips) (Lattenclip) (USB)

(LED) (Schrauben) (Schrauben) (Mutter)

(Wasserwaschmaschine) (Schraubenschlüssel) (Stromadapter) (Stromleitung)

Dx9

M8x35mm

Bolts
(Schrauben)

M8x12mm

Bx32

Bolts
(Schrauben)

Ex11

Nails
(Fingernägel)

M3x16mm

Fx24

Nails
(Fingernägel)

M3x20mm

Gx40

(Wohnaccessoires)
Housing Accessories

R G B

W

Remote control
(Fernbedienung)

Yx1
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DE:Vor dem Einbau die Schrauben in die Löcher stecken und festziehen,

aber nicht bis 100%, 70% bis 80% anziehen reicht aus. Schließlich, nac

hdem alle Schrauben installiert sind, ziehen Sie alle Schrauben auf 100

%.

Wenn Sie auf diese Probleme stoßen, wie z. B. Fehlausrichtung der

Löcher oder Unfähigkeit, bestimmte Teile zu installieren, überprüfen Sie

bitte, ob die Schrauben korrekt verwendet werden und passen Sie die

Dichtigkeit der Schrauben an.

UK:Before installation, insert the screws into the holes and tighten the

m, but do not tighten them to 100%, 70% to 80% is sufficient. Finally, a

fter all screws are installed, tighten all screws to 100%.

If you encounter these issues, such as if the holes cannot be aligned or

some parts cannot be installed, please check if the screws are used co

rrectly and adjust the tightness of the screws.

FR:Insérer la vis dans le trou avant la fin de l'assemblage, serrer la vis,

mais ne pas serrer à 100%, 70% ~ 80% est correct. Enfin, une fois que t

outes les vis sont bien serrées, toutes les vis sont serrées à 100%.

Si vous rencontrez ces problèmes, par exemple si les trous ne sont pas

alignés ou si certaines pièces ne peuvent pas être montées, vérifiez qu

e les vis sont utilisées correctement et Ajustez leur serrage.
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Attention: Do not tighten the screws before completing the entire installation. If you have any difficulty
with the installation process, please feel free to contact us.

Step 2:

Step 1:

(Achtung: Ziehen Sie die Schrauben erst fest, wenn die gesamte Installation abgeschlossen ist. Wenn Sie
beim Installationsvorgang Schwierigkeiten haben, können Sie sich gerne an uns wenden.)

Fix The USB P to Shelf bottom board ⑤ with Nails E by using Allen key A.
(Befestigen Sie die USB-P an die Unterplatte des Regals (⑤) mit den Nägeln E mithilfe der Allen-Schlüssel A.)

Fix The Housing Accessories  G to Shelf top board ① ,Shelf sideboard ③, Shelf middle board ⑤ and Shelf
bottom board ⑦ by using Allen key A.
(Befestigen Sie die Gehäusezubehörteile G an die Oberplatte der Regalplatte ①, die Seitenplatte ③, die
Mittelplatte ⑤ und die Unterplatte ⑦ mithilfe der Allen-Schlüssel A.)

A  Allen Key P  USB x 1 E  Nails x 3

M3x16mm

P P

A
E

P

5

5

5

A

G

A  Allen Key

1

5

7

3

3

1 3 5 7

G  Housing
 Accessoriesx 24
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Step 3:

Step 4:

Fix Shelf sideboard ③ , Shelf middle board ④ and Shelf middle board ⑥ to Shelf middle board ⑤ with
Housing Accessories H by using Allen key A.
(Befestigen Sie die Regalunterplatte ③, die mittlere Regalplatte ④ sowie die mittlere Regalplatte ⑥ an
die mittlere Regalplatte ⑤ mithilfe der Gehäusezubehörteile H und des Allen-Schlüssels A.)

Fix the Shelf sideboard ③ and Shelf middle board ⑥ to the Shelf bottom board ⑦ with Housing
Accessories H by using Allen key A.
(Befestigen Sie die Regal-Säitebordplatte ③ und die Regal-Mittelplatte ⑥ an die Regal-Topplatte ⑦
mithilfe der Gehäusezubehörteile H und eines Allen-Schlüssels A.)

A  Allen Key H  Housing
 Accessoriesx 10

G

H

A

A
H

G

5 6

4

4

3

34

5

5
4

5

3

3
5

A  Allen Key H  Housing
 Accessoriesx 6

G

/

A

H

3 6

/3 6

7

7

6
3

3

7
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Step 5:

Step 6:

Put the Shelf back board ② to the Shelf bottom board ⑦ and Shelf sideboard ③.
(Befestigen Sie die Rückplatte der Regale ② an die Unterplatte der Regale ⑦ sowie an die Seitenplatten
der Regale ③.)

Fix the Shelf top board ① to Shelf sideboard ③ and Shelf middle board ④ with Housing Accessories H by
using Allen key A.
(Befestigen Sie die Oberplatte der Regale ① an die Seitenplatte ③ sowie an die Mittelplatte ④
mithilfe der Gehäusezubehörteile H und einer Allen-Schlüssel A.)

/

1

1

3 4

/3 4

1

A
H

3

3

4

A  Allen Key H  Housing
 Accessoriesx 8

2

7
3

3
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Step 7:

Step 8:

Stick the LED strip light Q onto Shelf top board ①.
(Befestigen Sie das LED-Leuchten Q an der Oberplatte des Regals ①.)

Fix the Shelf sideboard ③ to Side section ⑧  with Bolts  D by using Allen key A.
(Befestigen Sie die Regal-Schrankplatte ③ an den Seitenabschnitt ⑧ mit den Bolzen D mithilfe der
Allen-Schlüssel A.)

1

1

2
Q

Q

1

Q  LED x 1

A D

8

3

8R

8L

A  Allen Key D  Bolts x 4

M8x35mm

2
P

3

3
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Step 9:

Step 10:

Fix the Backrest ⑨ to Shelf bottom board ⑦ and Side section ⑧  with Small "7" connector K and Bolts
 B by using Allen key A.
(Befestigen Sie den Rückenlehner ⑨ an die Unterplatte des Regals ⑦ sowie an den Seitenabschnitt ⑧
mithilfe des kleinen „7"-Connectors K und der Bolzen B unter Verwendung der Allen-Schlüssel A.)

Fix the Bolts S to the Side section ⑧.
(Befestigen Sie die Schrauben S an der Seitenabschnitt ⑧.)

A

K

B

9

7

9

7

8L

8R

A B

9 8

K

A  Allen Key B  Bolts x 14

M8x12mm

K  Small "7"
connector x 7

8R

8L
8

S

S  Bolts x 4

M8x50mm
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Step 11:

Step 12:

Fix the Bed legs ㉔ to Side board ⑫ .
(Befestigen Sie die Bettbeine ㉔ an die Seitenplatte ⑫.)

Fix the Side board ⑫ to Side section ⑧ with  Bolts S , Nuts T and Washer U by using Spanner V.
(Befestigen Sie den Seitenboard ⑫ an den Seitenabschnitt ⑧ mit den Bolzen S, den Muttern T und
dem Walzen U mithilfe des Schraubens V.)

24

12

12L

12R

8R

8L

12L

12R

V  Spanner x 1

8

12

S
U
T

V

U  Washer x 4T  Nuts x 4

24

24
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Step 13:

Step 14:

Fix the Metal side bar ⑩ to Backrest ⑨  with  Bolts D by using Allen key A.
(Befestigen Sie die Metall-Seitenleiste ⑩ am Rückenlehnen ⑨ mit den Bolzen D mithilfe der
Allen-Schlüssel A.)

Fix the Metal side bar ⑪ to Side board ⑫ with  Bolts C by using Allen key A.
(Befestigen Sie die Metall-Seitenleiste ⑪ an die Seitenplatte ⑫ mit den Bolzen C mithilfe der
Allen-Schlüssel A.)

9

10

A
D

9

10

A  Allen Key D  Bolts x 5

M8x35mm

A  Allen Key

1112L

12R

11

12

A C

C  Bolts x 4

M8x25mm
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Step 15:

Step 16:

Fix the Wheel I to the Side of the pull-out bed ⑯  with Nails F by using Allen key A.
(Befestigen Sie das Rad I mit den Nägeln F an der Seite des herausziehbaren Bettes ⑯ mithilfe der
Allen-Schlüssel A.)

(Befestigen Sie die Seitenfläche des Ausziehbettes ⑯ an die Vorderplatte ⑰ mithilfe des „7"-Connectors
L und der Bolzen B unter Verwendung der Allen-Schlüssel A.
Befestigen Sie die Einloch-Eisenplatte J mit den Bolzen B an die Vorderplatte ⑰ mithilfe des
Allen-Schlüssels A.)

A
F I

A  Allen Key F  Nails x 8 I  Wheel x 4

M3*20mm

16

16

16

16

16

17

17
16

A
B

L

AB

J

17

A  Allen Key B  Bolts x 12

M8x12mm

J  Single-hole
 iron sheet x 4

L  "7" connector
 x 2

Fix the Side of the pull-out bed ⑯ to Front board ⑰  with "7" connector L and Bolts B by using Allen key A.
Fix the Single-hole iron sheet J to Front board ⑰  with  Bolts B by using Allen key A.
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Step 17:

Step 18:

Fix the Side bar ⑮ to the Front board ⑰  with Bolts R by using Allen key A.

(Befestigen Sie die Seitenleiste ⑮ an der Vorderplatte ⑰ mit den Bolzen R mithilfe der Allen-Schlüssel A.)

Fix the Three-hole 7-shaped iron M  to Side bar ⑭ with Bolts B by using Allen key A.
(Befestigen Sie das 7-förmige Eisen-M-Montagestück mit drei Löchern an die Seitenleiste ⑭ mithilfe der
Bolzen B und der Allen-Schlüssel A.)

A
R

17

15

17
15

A  Allen Key R  Bolts x 5

M8x40mm

A
B

M

B Bolts  x 2A  Allen Key M  Three-hole
7-shaped iron x 2

M8x12mm

14 14
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Step 19:
Fix the Three-hole 7-shaped iron M  to Side of the pull-out bed ⑯ with Bolts B by using Allen key A.
(Befestigen Sie das 7-förmige Eisen-M-Montagestück mit drei Löchern an der Seite des Ausziehbettes ⑯
mithilfe der Bolzen B und des Allen-Schlüssels A.)

14

16

16

A B

M

1614

B Bolts  x 4A  Allen Key

M8x12mm

A
C

/

18

18

14 15

A

R

18
14

23

A  Allen Key C  Bolts x 22

M8x25mm

R  Bolts x 2

M8x40mm

14

23

Step 20:
Fix the Metal support leg ㉓ and Slats ⑱ to Side bar ⑭ with Bolts R by using Allen key A.
Fix the  Slats ⑱ to Side bar ⑭ and ⑮ with Bolts C by using Allen key A.
(Befestigen Sie das Metall-Tragbein ㉓ und die Schienen ⑱ an die Seitenleiste ⑭ mit den Bolzen R
mithilfe der Allen-Schlüssel A.
Befestigen Sie die Schienen ⑱ an die Seitenleisten ⑭ und ⑮ mit den Bolzen C mithilfe der
Allen-Schlüssel A.)

18/21



Step 21:

Step 22:

Assemble the slats into the assembled slats frame with End slats cap O.

(Montieren Sie die Schienen in den bereits montierten Schienenrahmen mit der Endschienenabdeckung O.)

O

O

13

13

10/ 11

10

11

O  Slat clip  x 22

X
Q

P

W

W  Power adapter x 1X  Power line x 1

(Verbinden Sie die LED Q und die USB-Anschlussplatine P mit der Stromleitung X.
Verbinden Sie die Stromleitung X mit dem Stromadapter W und anschließend die Stromversorgung.)

Connect the LED Q and usb P to the Power line X.
Connect the Power line X to the Power adapter W,then connect the power .

Reminder: Please control the color through the button switch on the
controller or download the APP on your phone. You will see a detailed
tutorial on how to control the color through the Bluetooth APP later.

Erinnerung: Bitte steuern Sie die Farbe über den Tastenschalter auf
dem Controller oder laden Sie die APP auf Ihrem Mobiltelefon
herunter. Sie werden später ein ausführliches Tutorial sehen, wie Sie
die Farbe über die Bluetooth-App steuern können.

Rappel: S'il vous plaît contrôler la couleur via le commutateur de
bouton sur le contrôleur ou télécharger l'application sur votre
téléphone mobile. Vous verrez plus tard un tutoriel détaillé sur la
façon de contrôler les couleurs via l'application Bluetooth.
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a

G
A

A

H
G

b

A

H

A
F

I

19

20

19 20

21
21

ab

21

19

20

22

19

20

22

22

22

N

20
19

20
19

N
EA21

21

21

A  Allen Key E  Nails x 8

M3x16mm

G  Housing Accessories
 x 16

H Housing Accessories
 x 16

F  Nails x 16

M3x20mm

I  Wheel x 8 N  Back plate clip
 x 8

Fix the Housing Accessories G to the Drawer out board ⑳ and Drawer board ⑲ .Connect Drawer
board ㉑ to ⑲ and ⑳ with Housing Accessories H by using Allen key A.  Fix Back plate clip N to the
Drawer bottom panel  with Nails E by using Allen Key A. Fix Wheel I to the bottom of the drawers with
Nails F by using Allen Key A.

19 20

Step 23x2:

(Befestigen Sie den Gehäusezubehörteil G an der Außenplatte des Schrankfachs ⑳ sowie an der
Schrankplatte ⑲.Verbinden Sie die Anschlussplatte ㉑ mit den Komponenten ⑲ und ⑳ mithilfe
des Allen-Schlüssels A sowie der Gehäusezubehörteile H.Befestigen Sie den Klammervorsatz N am
Unterpanel der Schubladen mit den Nägeln E mithilfe der Allen-Schlüssel A. Befestigen Sie das Rad I
am Untergrund der Schubladen mit den Nägeln F ebenfalls mit der Allen-Schlüssel A.)
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Step 24:
Every thing is finished now,please enjoy your bed.
(Jetzt ist alles vorbei, bitte genießen Sie Ihr Bett.)
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NOTICE:
When you use the remote control board to control the color of the light, Please remove the clear plastic card first,then
please be sure to point the remote control at the color controller .

NOTICE:
You can scan the QR code here and download an app that can control the color of the light strip like a remote
control. When your phone plays music through the app, the color of the light strip will also change according to
the strength of the music.
HINWEIS:
Sie können den QR-Code hier scannen und eine App herunterladen, mit der Sie die Farbe des Lichtstreifens wie
mit einer Fernbedienung steuern können. Wenn Ihr Telefon über die App Musik abspielt, ändert sich auch die
Farbe des Lichtstreifens je nach Stärke der Musik.

HINWEIS:
Wenn Sie die Fernbedienungsplatine zum Steuern der Lichtfarbe verwenden, entfernen Sie bitte zuerst die durchsichtige
Plastikkarte und richten Sie die Fernbedienung dann unbedingt auf den Farbregler.

R G B

W

Off light

Pattern +/pattern -

Speed +

Static single color, shortcut button
Press to display the corresponding color

Timed 1 hours off lights

Timed 3 hours off lights

Rhythm 1-2
Rhythm 3-4

Lock the remote

16 colors switch

White

Brightness -

Speed -

Brightness +

On light

Automatic loop

Schalten Sie das Licht aus

 Muster+/Muster -

Geschwindigkeit +

Statisch einfarbig,Tastenkombination
Drücken Sie, um die entsprechende Farbe anzuzeigen

Zeitlich 1 Stunde AUS-LICHT

Zeitlich 3 Stunde AUS-LICHT

Rhythmus 1-2

Automatische Schleife

Schalten Sie das Licht ein

Helligkeit +

Geschwindigkeit -

Helligkeit -

Weiß
Timed 4 hours off lights
Zeitlich 4 Stunde AUS-LICHT

16 Farben umschalten

Sperren Sie die Fernbedienung

Rhythmus 3-4



NOTICE:
Please scan the QR code to download the APP to control the color of the light strip.
Please refer to the following instructions for details.
Bitte scannen Sie den QR-Code, um die APP herunterzuladen, um die Farbe des
Einzelheiten entnehmen Sie bitte der folgenden Anleitung.
Veuillez scanner le code QR pour télécharger l'application pour contrôler la couleur de
la bande lumineuse.
Veuillez consulter les instructions ci-dessous pour plus de détails.

91R

255R
0B

✔
CCT WPreset

Classic

Adjust Style Music Mic Schedule

Click to display setting view
Cliquez pour afficher la vue des paramètres
Klicken Sie, um die Einstellungsansicht
anzuzeigen

Lamp switch button
Bouton interrupteur lumière
Taste für Lichtschalter

Adjust the color
Ajuster la couleur
Farbe anpassen

Click square icon to
Cliquez sur l'icône du carré pour
Klicken Sie auf das quadratische Symbol, um

Click to show the lamp list
Cliquez pour afficher la liste des lumières
Klicken Sie, um die Liste der Lichter
anzuzeigen

Switch the  color wheel
Basculer la roue des couleurs
Farbrad wechseln

Display the RGB value Click to manual
Afficher les valeurs RVB Cliquez pour
manuellement
RGB-Werte anzeigen Klicken Sie manuell

Adjustment view
Ajuster la vue
Ansicht anpassen

Click to shift the interface
Cliquez sur l'interface mobileAnsicht
Klicken Sie, um die Schnittstelle zu wechseln

LED Bluetooth controller  Features
Caractéristiques du contrôleur Bluetooth LED

LED Bluetooth Controller Eigenschaften



Product Features :
LED Bluetooth controller is directly via mobile phone control remote distance can reach 20m without
the need to set up,easy to connect open the software within 5 seconds you can automatically
connect the controller ·Flow the rhythm of the music changes ·Group control ·Brightness,speed
addition and subtraction ·Maximum can be 10 meters RGB(W)strip ·The software shows that the
text is based on the language of the mobile phone set up automatic transformation of Chinese and
English Animation Effect: ·Colorful gradient ● All kinds of monchrome,double color gradient ● All
kinds of monochrome,double color, colorfull flashing Follow the thythm of the music chagnes
Product Paramters: ·Bluetooth:BLE V4.2 ·Input Voltage:4.5~26V ·Working Temp:-25~75℃
·Size:43*22*11mm ·Weight:30g ·Max Power:144W(24V)

Caractéristiques du produit:
Le contrôleur Bluetooth LED est contrôlé directement via le téléphone portable La distance à
distance peut atteindre 20m Aucun réglage requis, connexion facile Ouvrez le logiciel pour se
connecter automatiquement au contrôleur dans les 5 secondes · Changement de rythme de la
musique fluide · Contrôle de groupe · Luminosité, augmentation et diminution de vitesse · Jusqu'à
10 mètres barres RVB (W) · Le logiciel affiche le texte Convertir automatiquement les effets
d'animation chinois et anglais selon les paramètres de langue du téléphone portable: · Dégradé
coloré ● Divers dégradés monochrome et bicolore ● Divers clignotements monochrome, bicolore et
colorés suivent le rythme de la musique chagnes Paramètres du produit: · Bluetooth: BLE V4.2 ·
Tension d'entrée: 4,5 ~ 26 V · Température de fonctionnement: -25 ~ 75 ℃ · Taille: 43 * 22 * 11 mm
· Poids: 30 g · Puissance maximale: 144 W (24 V)

Produktmerkmale:
Der LED-Bluetooth-Controller wird direkt über das Mobiltelefon gesteuert. Die Fernentfernung kann
bis zu 20 m erreichen. Keine Einstellung erforderlich, einfach zu verbinden. Öffnen Sie die Software,
um den Controller automatisch innerhalb von 5 Sekunden zu verbinden · Rhythmusänderungen der
fließenden Musik · Gruppensteuerung · Helligkeit, Geschwindigkeitserhöhung und -verringerung ·
Maximal 10 Meter RGB(W)-Streifen · Software zeigt Text, um den Animationseffekt zwischen
Chinesisch und Englisch entsprechend den Spracheinstellungen des Mobiltelefons automatisch
umzuwandeln: · Bunter Farbverlauf ● Verschiedene einfarbige und zweifarbige Farbverläufe ●
Verschiedene einfarbige, zweifarbige und farbenfrohe Blinkungen folgen dem Rhythmus der Musik
chagnes Produktparameter: · Bluetooth: BLE V4.2 · Eingangsspannung: 4,5 ~ 26 V ·
Betriebstemperatur: -25 ~ 75 ℃ · Größe: 43 * 22 * 11 mm · Gewicht: 30 g · Maximale Leistung: 144
W (24 V)

LED Bluetooth controller  Features
Caractéristiques du contrôleur Bluetooth LED

LED Bluetooth Controller Eigenschaften
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